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Prodotto
Product

DATI TECNICI - TECHNICAL DATA

Installazione
Installation
Altezza
Height

Peso stimato
Estimated weight
Colore vetro
Glass colour 

Lampada da terra
Floor lamp

Mobile 
Portable

185 cm - 73”

     48 cm - 19”

15 kg - 33 lb

DATI ELETTRICI - ELECTRICAL DATA
Alimentazione 
Power supply

220-240V
50/60Hz

100-120V
50/60Hz

MARCHI - MARKS
Le lampade sono state sottoposte alle prove di sicurezza elettrica richieste dalle norme europee 
EN 60 598-1, corrispondenti alle norme italiane CEI 34 -21, norme per la sicurezza elettrica.
The lamps were subject to the electric safety tests required by the European standards EN 60 
598-1, correspondent to the Italian standards CEI 34 -21, electric safety standards. 

Apparecchio idoneo ad essere installato su superfici normalmente infiammabili.

Apparatus suitable to be installed on normally inflammable surfaces.

COLLAUDO - TEST

Collaudato da:
Tested by:

Data:
Date:

Marchio UL, valido solo per prodotti destinati al mercato nord americano.
Prodotto conforme alla normativa UL 1598

UL Mark, valid just for North American products.
Product complying with the standard UL 1598.

02E26
max 60W

02E27
max 100W

Lampadine
Light bulbs

OO OWOK

Larghezza
Width
Profondità
Depth

     35 cm - 14”
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WARNING
Switch off the current before connecting or 
relamping.

Images reference at the following pages
MOUNTING INSTRUCTIONS ISTRUZIONI DI MONTAGGIO

Riferimento immagini alle pagine seguenti
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Make the electrical connections between the 
tube and the metal arms, fig 1.

Join the metal arms to the tube using the 
appropriate screws, fig 2.

Unscrew the candles fron the lamp sockets.

Put the cylindrical glass elements through the 
lamp sokets, fig 3.

Assemble the glass decoration screwing the 
bar on the central tube of the fixture, fig 3.

Block the two glass elements screwing the 
candles, fig 4.

Screw the bulbs, fig 4.

ATTENZIONE!
Togliere la corrente prima di eseguire 
qualsiasi collegamento elettrico o sostituire 
le lampadine.

Eseguire i collegamenti elettrici tra l’asta della 
montatura e i bracci, fig 1.

Fissare i bracci all’asta tramite le apposite 
viti, fig 2.

Svitare le candele dai portalampade.

Posizionare i diffusori in vetro attraverso il 
portalampada, fig 3.

Montare la sfera decorativa avvitando il perno 
sull’asta centrale della montatura, fig 3.

Bloccare i diffusori avvitando le candele, fig 
4.

Avvitare le lampadine, fig 4.

        WARNING 

If the external cable or cord is damaged, it shall 
be exclusively replaced by a qualified person in 
order to avoid a hazard.

        ATTENZIONE 

Se il cavo flessibile di questo apparecchio viene 
danneggiato, deve essere sostituito da personale 
qualificato al fine di evitare pericoli



diffusore in vetro
cylindrical glass

candela
candle

FIG 3 FIG 4

FIG 1 FIG 2
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SCHEMA ELETTRICO 220-240V - CIRCUIT DIAGRAM 220-240V

COMPONENTI ELETTRICI - ELECTRICAL COMPONENTS

5626 GALLIA:  ELECTRIC COMPONENTS 230V
Prodotto 

Item
Tipo 
Type

Produttore 
Manifacturer

Codice 
Code

Dati tecnici 
Technical data

PORTALAMPADA 
LAMPHOLDER E27 ARDITI A800 250V T150°C

SPINA 
PLUG

EUROPEA 2 POLI 
EUROPEAN 2 

POLES
ARDITI 2111 2,5A 250V

CONNETTORE RAPIDO 
QUICK CONNECTOR

1 POLO 
1 POLE TYCO 1-480350-0 + 61118 0,5 / 2,00 mmq

CONNETTORE RAPIDO 
QUICK CONNECTOR

1 POLO 
1 POLE TYCO 1-480349-0 + 61117 0,5 / 2,00 mmq

CABLAGGIO INTERNO 
INTERNAL WIRING

2 POLO 
2 POLE SALCAVI H03VV-F 0,75 mmq

INTERRUTTORE 
SWITCH

2-3 POLI 
2-3 POLES ARDITI LQE/275/150/250/TR/

STD 0,75 mmq

I componenti elettrici del prodotto possono essere diversi da quelli indicati in tabella ma con uguali  
 caratteristiche tecniche  e di sicurezza.

The electric components  of the product can be different from those listed but with the same technical and 
safety data.
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SCHEMA ELETTRICO 100-120V - CIRCUIT DIAGRAM 100-120V

COMPONENTI ELETTRICI - ELECTRICAL COMPONENTS

PRODOTTI 100-120V - PRODUCTS 100-120V

Prodotto 
Item

Tipo 
Type

Produttore 
Manifacturer

Codice 
Code

Dati tecnici 
Technical data

PORTALAMPADA 
LAMPHOLDER

E26 ARDITI A801 125V T150°C

MORSETTO 
CONNECTING DEVICE

WIRE-NUT IDEAL 73B 600V T105°C

MORSETTO 
CONNECTING DEVICE

WIRE-NUT IDEAL 74B 600V T105°C

MORSETTO 
CONNECTING DEVICE

WIRE-NUT IDEAL 76B 600V T105°C

CABLAGGIO INTERNO 
INTERNAL WIRING

2-3 POLI 
2-3 POLES

SALCAVI SPT2 AWG18

INTERRUTTORE 
SWITCH

- ARDITI UL SWITCH 125V 3A

The electric components  of the product can be different from those listed but with the same technical and 
safety data.
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PRODOTTI 100-120V - PRODUCTS 100-120V

Prodotto 
Item

Tipo 
Type

Produttore 
Manifacturer

Codice 
Code

Dati tecnici 
Technical data

PORTALAMPADA 
LAMPHOLDER

E26 ARDITI A801 125V T150°C

MORSETTO 
CONNECTING DEVICE

WIRE-NUT IDEAL 73B 600V T105°C

MORSETTO 
CONNECTING DEVICE

WIRE-NUT IDEAL 74B 600V T105°C

MORSETTO 
CONNECTING DEVICE

WIRE-NUT IDEAL 76B 600V T105°C

CABLAGGIO INTERNO 
INTERNAL WIRING

2-3 POLI 
2-3 POLES

SALCAVI SPT2 AWG18

INTERRUTTORE 
SWITCH

- ARDITI UL SWITCH 125V 3A

The electric components  of the product can be different from those listed but with the same technical and 
safety data.
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